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الُندُقِ مِنْ مالكه السّيّد فيلكس بابل» وطَلَبَ الطََق الذي تيده اب سارت الأمو 
في القنْدق بشَكْلٍ طبيعِي» بد التقالٍ ييه إلى أن بَدَأْتْ أمودٌ مُحيرَة تخدّثُ كَقيام 
المُوَظَّفِينَ بِتَصَدّفاتِ عَرييَ وتخطيع يُجاج بَعْضٍ العُرَفٍ بالججارة؛ وأَحَدَّتْ كَرَكَُ 
في قاعات المُنْدقِ القَحْم و عراز أحاديثٌ غايضّةٌ عَنّ تكائة وثؤائرات... 


0 


َف متَواضعَة في إخدى مُقاطّعاتٍ ستافوزدشاير المَشْهِورَةٍ يصِناعَةٍ 
الكَرّفِه وتعرّفَ مُناكَ عَلى أؤْساطٍ الأثرياء وأَعْجِب بحكياة الَف التي ين 
واضِحٌ في هَذِهِ الرّوايّة مِنْ طَريقَة وَضْفِهِ لهَنْدَسَةِ الفُْدّقٍ الرَائعةٍ وأ 
عاتب ل 


القارىّ إلى مُتابَعَةٍ بع أخدائها بشَّكَفٍ حَنَى الخاتمة. 


المليوقة وَالتَاِلُ (الحَادِمٌ) 


كاك القاعة الشايعة والتوفة مر إخدى أثبيات كور يرف الحارة. 


وسو 


_ ا 0 200 .لقا 2 
دَخل رَجِل مَتَوَسُّط العمرء ذو عيْنِينٍ شَهَلاوَيْنِ (سَوادهما به ززقة» 
بَرَاَيِْ قاعَةٌ في الفُدْدُقه ورّمى تَفْسَهُ في مَفْعَدٍ مُريح. وكانّ قد تَوَزّعَ في 
تِلْكَ القاعةٍ الواسعة رجالٌ من جِنْيّاتٍ مُخْتَلِفَةِيلْبَسونَ جَمِيعًا فاخرٌ الثّياب. 


إِقتَرَبَ جولء رَئيسٌ الْكَدَم؛ مِنَ الرّجُلٍ الممَوّسّط العُمْرء وانْحَنى أَمامَةُ 
يوقا وقال: اتَحَمْ يا سَيّدي؟» وكا جول ناوا مَشْهورً مُعْتَدا بف وكان 
َأتَورُ بم عَدَدٌ كَِيرٌ مَنَ التّدّلِ (الكَدَم) يَروحون ويّجيئونٌ فَوْق السَجَادٍ 
الفاخر» وقد حَمَلوا الصَّوانِيَ بِمَهارَةٍ فائقة. 


لم يعلَقّ جول جوابَاء فكرّرَ سُوالَهُ بضيقٍ ظاهر قائلًا: ١نَعَمْ‏ يا سَيّدي؟) 


أجاب الرّجْلُ المموَسّطْ العُمرِ: «اثيني يعصيرٍ الجَرّر.» 
«ذاكَ عَصِيرٌ لا تُقَدَّمُهُ يا سَيّدي.» 
قال الرَجُلُ بِلهْجَةٍ مرج فيها بَيْنَ الدُعابّة والجدٌ: «اتُريدُني أن أشْرَحَ 
للك كيق لعشؤف: انكس جرل روعالا قبل باوج الشري لكر فول 
مع القصية التطلوت: 

تَوّجّهَ رَئيسش الحَدّم بَعْدَ قَلِيلِ لزيارة 2 الِإسْيَقْبالِ الآَنْسَةٍ 
سيتشرء في مكتبها .وكات الآنسَة سيشّر يُضَاذاتَ شُوْرَةٍ واستق» لامجاريها 
َحَدٌ في قُدْرَتِها عَلى كر مَواعيدٍ القطاراتٍ والسَّمُْنٍ البُخَارِيّة وترامج 
التسارح. 


ولم يَكُنْ في الفدْدْقٍ ين المُوَظفِينَ من َو هلي نٍ أَهَميةه إلا روكو 

ني الطتاعيق . وكان روك و يكيب ملم بياِنَ المالي» ويَمْلِكُ مثْلُا في 
لي 

كان مَؤُلاءِ التَّاتَهُ في عالّم القَنادِقِ» أَكْثرَ النَاسٍ شَهْرَق إذا سينا 
رَجُلٌا واحدًا هو صاحِبُ الفُنْدُقٍ تَفْسّه فيلس بابل. كان السّيّدُ بابل يَتَعَهدُ 
المَآكِلّ (الأَطْعِمَةٌ) في المُناسَباتٍ المَلكِيّه ويَحْرصٌ على أنْ يُحافِظٌ في 
قُندُقِِ لقَخْم على تَقاليدَ وَفِيعَة. 

لم يكُنْ على باب الفُْدق لاف باشوه تحْلِنُ عنه. ولم يكن القند تذشة 
أَكْبَرَالمَنَاوِقٍ حَجْمًا لَكِنْ كان كل شَيْءِ فيه (يَكْشِفْ) عن ذَوْقٍ ولباقَة 
ذَلِكَ في تصَرِّفاتِ جول والآنِسَةٍ سبَدْسَرء التي بَلَعَتْ مِنَ الباق دا 


بَدَتْ فيه أَحْيانًا تَصَرّفاتِ مُصْطَئَعَةٌ. 


سال جول قائلا: «مَنْ يَشْعَلٌ العُْفَدَ /1١1؟)‏ 

تَفَخَّصّتٍ الآَنِسَةٌ سبَيْسَر دَفْتَرَهاء وقالّثْ : َالسَيدُ ودر راكسول» من 
نيويوزك.» 

قال جول: (إِنّه أمريكييٌ إِذا! لقد أَصَرَّ على أن يَهْرَبَ عَصِيرٌ جَرّر! أهوّ 
وَحَدَه؟) 

أجَابّت الآنسّة 28 سبتسّر: 02/9 . مَعَهُ ابه وتَشْغَل الغْرْقَةَ ١١١‏ ( 

شَهَنّ جولء وقد بّدا عََيْهِ المََعُه وقال: «أيْنَّ؟ عَلَّ أنْ أَبعِدَها عَن 
العُرْقَةِ مَذِِ اللَّيْلَة.ه وسادَ صَمْتٌ قاهدٌ. فقد كان الإْنانِ يَعْرفانٍ أن ثيودور 
رامول وين أفى الثاس فى الثلياء 


ترك جول العُرْفَةَ وهو يقولٌ: «سأَسْعى إلى أنْ أجْعَلَ إقامَتهُما قُصيرَة.) 
ومَشى صَوْبَ (ناحِيًّ) قاعَةٍ الطّعام مِغْيةَ الخاوم البارع. 


في الْتَامِيَةِ مَساءً بَدَأْ العَشاءٌ. وكا ثيودور راكسول وابْئْهُ يَجُلِسانٍ إلى 
طاولَةٍ مُجاورَة لِِرْآةٍ حائط كبر وعَبْر النوافِذِيَرى النَاظِرُتَهْرَ الم وأَضْواءَ 
لَنْدَنَ الباقة. 

كانت نلاء ابِنهُ المأيونير» ذاتَ وَجْهِ صَبيح فاتن لايَخْلو مَعَ ذَِكَه من 
سِماتٍ العَزِيمَةٍ والحَزْم. 


قال السّيّدُ راكسول: «ماذا في قائِمَةٍ الطَّعام اليَرْم؟» 


نَظَرَتٍ الإبَهُ في قَائمَةٍ الطّعام نظرَةَ عَدّم اكيِراثِء وقالّثء وقد عَلَتْ 
وَجَهَها ابْتِسامَةٌ عابتَةٌ: «لا شَيْءَ.) 


قال أبوها مُحْتَجًا: «لَكِنْ يا لاه لَيْسَ في أوروبا كُلّها طَعامٌ يُضاهي ما 
ا مو ل ققد ب و او باب 
أبي. أريد طعامًا أحِبهُ. أريذ صَحْنًا مِنَ المَقانِقٍ 
(الشجُقّ) وكوب مِنَ اللبّنِ البارد.» 

000 


في هَذِهِ اللّحْظَة أَقبَلَ جول فضَحِكٌ السّيدُ راسول ضِحْكَةٌ صامّة. 


أجابتٍ الإبْنهُ: «يا 


وف جول وِقْفَةَ اعْتِدادِء لكِنَّ السّيّدَ راُسول خاطبةٌ بلا مُبالاة قائِلًا: «هاتٍ 
صَحْئَيْنٍ مِنَّ المَقانقٍ و بْريقً كبر ِنَ لبن البارد.» 

عَلا وَجْهَ الخادم شَيٌْ مِنَ الجّمودء وقالّ يِبُرودِ: «طلَبْكَ لَيْسَ على 
ائِمَةٍ الطّعام؛ يا سَيّدي.» 


جاب السّيّدُ رامسول: «ربّماء كني وائقٌ أنه آنْيَضْعْبَ على الطَبّاخ 


الشَّهِيرٍ روكو إِعْدادمِْلٍ هذ الوَجْبَة البتسيطة.» 


على أن جول لم يَتَحَرّكُ من مكانه. قَبَرَّتْ عَيْنا الوأيونير» ثم التَصَبَ 
واقِمّا وقال لإبييِ: (أعُذُّريني دَقيقَةً.» وغادرٌ قاعَةٌ الطّعام. 


كانت أَيَامُ ْدق بابل الكَبيرٍ هادِئةٌ عاد أمًايَْكَ اللَيََْ فقد كان مُقَدّرَا 
للفُندُقِ أنْيَْهَدَ أخدانًا لم يَعِْفْ لها مَثيلًا في تاريجه. 


؟. السَيدٌ راكسول يَقورٌ يعشائه 
تَوَجّهَ السّيّدُ راكسول مُباشَرَةَ إلى مَكْتّبٍ الآنْسَةٍ سبَنْسَرء وقال لها: 
«أَريدُ مُقابَلةَ السَّيّدِ بابل قَوْرًا.» 


شَرَعَتْ مُوَظَمَةُ الِسْبَقْبالٍ تقول بِشَّيْءِ مِنَ الإضرار المُهَذّبٍ إِنَ ذلِكَ 
5 ع ار المُهَدْبٍ 


مُْتَحيلٌ كن قبل أنهي لامها سيِعَ صَوْتٌيَقولُ: ١مَنْيرْعَبْ‏ في رُؤيتي ؟1 
ِلَْقَتَ السَيّدُ راكسول إلى المُتَكَلّم وسَأَلَ: «أأنْتَ السَيّدُ فيلس 
بابل؟» 
أَجَابَ مالك الفُندُق: فأنا هو..وآنكه لآ يد آك فيودور.راكسول: 
النيويوزكِيٌ الشَِّيرٌ» 


أجابَ السّيّدُ راكسول: «ما مِنْ أحَدِ عَيْي يَحْوِلُ هذا الاشم. يا سَيْدُ 


بابلء أَرْعَبُ بِدَقَائِقٌ قلي من وَفْتكَ.) ِنحَنى المالِكُ» ثم قاد الوأيونيرٌ عَبْرَ 
تمر إلى عر خاصّة حي سالجلا ماي 
يَدَاثيودور راكُسول الكلامَ قائلا: «قَرَأْثُ في جَرائدٍ نيويوزك حَديثًا أن 


ُندُمَكَ مَعْروضٌ للييْع.» 
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سم السّيّدُ بايل» وقال: ١لا‏ يال مغروضًا لبي لس ِنَ السّهْلٍ 
العُثورٌ على مُكْمَرَِدفَعَُمَنَ ذا الفُندُقٍ القَحْم.» 


ابتسَمَ السّيّدُ راُسول بِدَوْرِك وقالٌ: «مَلْ لي أنْ أَسألَ عَنِ الَّمَن؟» 


أجاب المالِكُ: «طَبْعًا. إِنْه أَربعُائَة أْفٍ جُتَيْهِ إِسْترْلِيني. » 


قال السّيِّدُ راكسول: «أنا اشْتَرَيْتٌ منكٌ.» 


«وأنا بتُك لَكِنْ عَرْطَ أَلَاتُحَوُلَ الولكيّة إلى طَرَفِ ثانٍ مُقابل سغْرٍ 


أَغْلى.» 
«أُوافِقٌ على شََرْطِكَ وأََدُتََاذلَ الُقودٍ في الحالٍ.» 


و# عبد ةع يرموو 


ذل لاجد أنك كُنْت تذزش المشألة مذ ثمن طويل .* 


جات المي راكسول» ونهى ينلة فى .ساقي «ةتنشدت ال طويكة 
ِعْلًا. دَرَسْنْهُ لال الدَّقائِقٍ السّتّ الماضِيّة على الأكَلُ. إن شراء قُنْدُقٍ عِنْدي 


في سُهولَة شِراءِ عِفْدِ لابتتي.) طَلَبَ السّيّدُ راُسول عِنْدَئِذٍ لاع روكوبالأَمْرٍ 
فَأَرْسِل إِليِْمَنْ يَسْتَدعيه. 


كان روكو رئيس الطَبّاينَ» رجلا ا ذا أصابعَ وَسِيقَة طويلة 
وشَارِبَيْنٍ ناعِمَيْنٍ. عَرَضَ عَلَيِْ السّيّدُ راكسول الاختفاظ بِوَظِيفَيه ورَقَمَ راتّة 
إلى ثَلانَة آلا جُنَيِْ إِسْترِْيٌ في السنَِ. أدى روكو الْتِهاجهُ هذا العَرْضٍ 
السَحِيٌ. كف عديئة عن أككة أجتئة. 0 

قال السَّيّدُ راُسول: «هل لَكَ أن تَعْمَلَ على أن يُقَدَّمَ لي ولابتتي» وفي 
15 


خَلالٍ عَشْرِ دَقائِقَ» مَقاِقٌ وإبُريقٌ ممنَ ابن البارد؟» 


نْحَنى رب يسٌ الطَبّاخينَ وكرك اكه وهو يعمِْمُ يمري بك 


يلير اكسول والسيّة بابل في العَحُتَبٍ الخاصٌ ليُاقِشاتفاصيل الصَفْقَةد 


َرّرَ الهيونيرٌ أنْ يتسَلَّمَ مام المُدْدُقِ مُْدُ تَلْكَ اللَّيْلَةِ. وقد واقق دَلِكَ 
السّيّدَ بابل الذي كانّ يَرْعَبُ في التَّقاعُد والذَّهابٍ إلى مَوْطِنِهِ سويسرا. 

أَدْرَكَ الكَجُلانِ من لقائهماذاكَأنَ كلا مئْهُما مجَميرٌ فى مَجَالِه:أَحَدُهُمافى 
لوكا ا ع 


و 


قالّ السَيّدُ بابل مُسْتَفْيِرًا: «أنْتَ رَجُلُ مالل فمَنْ يُدِيرٌ لك الفُدْدُقَ ؟» 


أجابَ ا ارتو 


مي ري يا مره 
1 َعْظَمْ بين ََادِقٍ العالّم» وإِن زَبائِئَةُ من مشاهير أَهْلٍ الأَرْض 
نهم أَباطِرَة ومُلولكٌ وسَفَراك وأُصْحَابُ ملايينَ ولك ا 

«وعِنْدَما يج يَجْتَمُِ مدل هذا العَدِّ الب ِنَ الأقطاب وعِليةِ القَْم تَحْتَ 
اي اوت يه انيدم 
أنا تَفْسِي» فيلس بابل؛ لم أَتَمَكنْ داِمًا من مَحْرِقة حَقِيقَةِ ما يَجْري حَؤْلي. 
فقد أَلْمَحُ إشاراتٍ حََفِيه وأَشَْمُ أشرارًاء لَكِنْ أَقِفُ عاجرًا عَنِ الوصولٍ إلى 
تايا الأمور. 


15 


«إنّ مُوَظَّفِيَ ذّوو مَهارَةٍ فائقَة 
أو عُمَلاءَ لِقُوَى ) 
الطَّبّاحَ الشَّهِيرَ » 

ثم حَهَم السّيُ بابل حَديئةُقائِا: نيا سَيدُ راُسولء أَحْشى أن كد 
على شِرائِكٌ هذا الفُنْدُقّ.» 


»ومع ذَلِكَ فقد يُكونَ بَعْضْهُمْ بجواسيسٌ 
قد تكونٌ الآنِسَةُ سبَدْسَرء وهي التي لا يُسْتَفْنى عنهاء 
كَبِيرَةِ. وحَتّى روكو قد يُكون شَيْئَا آحَرَ عدا كَوْنِهِ 


جاب السّيّدُ راُسول وهو يقومٌ إلى قاعَةٍ الطّعام: «أَشّك في ذَلِكَه يا 
عَزيزي بابل. فإنَ ما دَكَرْتَُ لايَزيدٌ عَمَلي إِلَا تَشُويقًا.» 

ِنْدّما عاد السَيّدُ رافسول إلى قاعَة الطّعام وَجدَ اهب بَصّحيَة شاتٌ 
صِبْيانِيٌ النظراتٍ. قالَتْ يِلّا ِصَوْتِ نَضِرِ: َأكَدمُ لك يا أبي السَيّدَ وج 


ديموك؛» مَراقق الأمير أَرِييرزت البِورَّنِي.» 


راع الثَلائَةُيتَجادبونَ أَطرافَ الحَدِيثِء وسُرْعانَ ماوَصَلٌ جول حاياًا 
المَقاقٌ واللَبّنَ البارد. وحَدَتَ أن رََمَ السّيّدُ راسول بَصَرَهُ إلى رْآةٍ الحائط 
فرَأى جول يَغْوِزٌ الشّابٌ الجالِسّ إلى مائدَتِهِمْ غَمْرَةَ طويلَةٌ غريبة. 


*. في السَاعَةٍ الثالمِ صَباحًا 


بَعْدَ العشاءِ الْتَقلَ الثََّائهُ إلى شُرْقَةِ ادق وجَلسوا يَتَسامَرونَ. وَجَدَ 
سيد راكسول مُحَدَئهُالنجلِيزِيّ شابًا غاِضًاء لايَتَحَدثْ عن تفِْهإَاقليًا. 
لكِنَّهُ عَرَفَ منه أن بورّن إمارةٌ مايه صَغيرَةٌ لا نجاو مساحَتُها مساعةمَديبَ 
صَعْيرَةِ ويَحْكُمُها الأميرٌ يوجين ابْنّْ أخي الأمير أريبّزت البورَنِيٌ. وكانَ 
لأَمِيرانٍ مُتقَا بين ناه فكانا أَْبَه بأحَوَيْنِ منهما بحم وابْن أخيه. 


وقد ذَكَرَ ديموك أن الأميرٌ يوجين والأميرَ أرييزت سيّصلان كلاهُما 


فقد بّدا أنّه على شَيْءٍ مِنَ القَلّق. 

يتما هم يَتَحَدَّئُونَ جاء جول برِسالَةٍ إلى الشّابٌّ. ثم جاءهٌ في السَاعَةٍ 
العاشِرَة» وكانّ الشَّاتٌيَسْتَأَذِدُ في الإنُصِرافيء برسالةٍ ثانية. 

وبَعْدَ مُتيعَة توك السّيّدُ راُسول بْتنَهُ ودَحَب يَطْنّبُ فيلكس بابل. 
جَلَسَ الرَّجُلانِ في المَكْتَبٍ الخاصٌ يَشْرَبانِ القَهْوَةَ ويُدَحنانٍ السيجارَ. وراحا 
يَتَادَلانِ الآراء حَوْلَ أَنْجَع (أنْقَع) السّبلٍ لإدارَة ذَلِكَ المُْدُقٍ الرّفيع المُستوى» 
العالميّ السّمْعَةِ. ظَلّايَعْمَلانِ ساعات. وفي الثَالِئَةِ صَباححا رَأى الرَّجْلانِ 
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المتعبانِ أن ييا إلى الفراش . 


حَيًا الكيّدُ راكسول صَدِيقَةُ الجَدِيدَ تَحِيّةٌ حارّةٌ ومقضى إلى غَرْقَيِه. 
كات المصاعِدٌ مُفْفَلَه وبدا الفْدْقُ خاليًا صايبًا مُجَلَلَا (مُمَطّى) بالشُموض. 


وَجَدَ السّيّدُ راكسول سُلَّمَا ضَيْقَا مُْتِمَا فصَعِدَهُ إلى الطابقٍ الثّاني. 
عت انر ن ع 6ه و ا 2 5 ا 20 ع عكر 
وعِنْدَما وَصَلَ أَعْلى السّلّم سَوِعَ وَفْحَ طُواتٍ في المَمَرٌ. مَدَرَأْسَهُ وتَطَلّم من 
وَراءِ الحايط فرأى جول يَدْخُلُ إخدى غُرَفِ النَوْمه وقد أَْرَلَ حاقة طاقييه 

قَوْقّ وَجْهِو. 


رَأَى السَّيّدُ راكُسول على باب العُرْفَةِ صَريطًا أَنِيَض. قَتذَكرَ كَلِماتٍ 
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التَحذِير التي سَمِعَها من فيلكس بابل. ثم رَأى جول يحرج مِنَّ الغرقَة ويُزيل 
الشّريط ويّمُضى. وأدْرَكٌ المليونيك فَجَاَء أن تلك عَرْقَة اِتئّه. رَكُض إلى البابة 
كِنْ وَجَدَهمُفًَْا. ذأشرَع إلى عُرْقيهِ وأَحْصَرَ مُسَدّسَهُ. 

اماه السَسٌّ ب 2 ريلف ادوع ف قائلة: رارق 

وَجَدَ السّيْد راكسول جول في آخر المَمَرٌء فأمَرَه بهدوءٍ قائلا: «إرفع 
ديكا هَمَ جول بِالهَرّبٍه لَِنهُآْرَ أن يُطيع الأمرَوَرََمَ يدنه 

«الآنَّ افْتَحْ باب العْرْقَةِ 11١‏ عَرْقَة التتي.» 


قال رَئيسٌ الحَّدَم: «غَرْقَة الْنتِكَ؟ الغزقة ١١١‏ يَشْعَلّهِا رَجْلُء يا 


ولا تكلات ياجول: وبَفد ما أطلية منْك:؟ 


مَشَّى الرَّجُلانٍ إلى البابء واسْتَخْدَمَ جول وِفْتاحًا عُمويِيًقتحَ به البات» 


ودَكَلَ كلاهّما العْْقةٌ. 


ع 


كان السّيّدُ ديموك يَجْلِسٌ على مَفْعَدِ وَثير وقد بّدا رُجاج النافِلَةٍ 
مكسوو ا 


قال السّيّدُ راكسول بِلَهْجَةٍ آهرَةِ: «أيُّها الشابٌء أَيْنَ انتتي؟» 


وَنَحَتْ عَيْنا ديموك على المُسَدَّسِ فقَمَرٌ من مَفْعَدِو وقال باشطِراب: 
«المَسألةبَسيطَةٌ. عِنْدَما كانت ابتك تَهٌُ بالإخلاد إلى النَْمء وَمى أَحَدُ 
الأَشْقِياءِ حَجَرًا من الشَارِعء فالْكَسَرَ زرُجاجُ الَافدَةِ. وحَدَتَ أَنْ مَرَرْتُ بعْرقَةٍ 
اكه فسَوِتها َتشاورُ في ما حَدَتَ مع أحَدٍ مُوَطي القُدق» وتَطلْبُ منه 
يديا ركه المُعرّصة للهّواءِ البارد. لكِنَ غُرَفَ الُنْدُقٍ كُلّها كائث مَشْعولةً. 
َتقَدَمْتُ عِدْدَِذٍ وعَرَضْتٌ أنْ أباول عُرْقتَها قتي ذاتٍ ارقم 4 لاشَّكٌ 


نك ستجِدٌ ابتك نائمة مُنالكَ.» 


في هذا الوَفْتِ جاءث خاوٍمةٌ لا تَطلْبُ كتابًا كات سَيْدَئُها قد حَلَقنَة 
وّراءها في أَنناءِ تاذل العْرقئيْنِ. وكانّ النَوْمُ قد جا نلا فَرْسَلَتْ خادِمَتَها 
تَطْذْبُ الكتابٌ. فاطْمَنَ الآَبُ إلى صِحَةٍ التِضّةٍ التي سَوِعَها. 


لم يَتَرَدِّ السّيّدٌ راسول في الإغْتذارٍ إلى السَّيّدِ ديموك» ومّضى إلى 
عُرْقيه. كن يا كان لايَالُ يَشْكَلُ بالهُ. 


. ظُهورٌ الأمير 


نام ثيودور راكسول نَوْمًا مُضْطَربًا يَلْكَ اللي فقد كاكث تَشْعَلُ بالَهُ 
ثَلائةُ أمور: أوَلّها غَمْرَةُ جول» وثانيها الشّريط ايض على باب غَرْقَةِ الكتهه 
وأخيرًا الزُّجِاجُ المَكُسورٌ. 


في الصّباح الباكر دَحَلَ السّيّدُ راكسول على صَدِيقِهِ المالِكِ السَابقٍ» 
فوَجَدَهُ قد أنْجَرَ تقَلَ أَؤْراقِه الخاصّة ومُفْتئَياتِه. 


قال فيلكس: «يا راكسولء عِنْدي لَكَ تيد الآنِسَةٌ سبَنْسَر التي لا 
تُعوَّضُ اليقث لْلا. ليْسَ لها وَلأَمتِعيِها أ أئرٌ مير اكيس كَذَلِكَ؟) 


0 


قال الوليونيرٌ:مُحَيدحَمًا!اثمٌاسْتَدعى حارِسَاوطَلّبَ منهأْيَأتِيةُبجول. 


وعاء فالْمَكَّتٌ إلى السيّدِ بابل وقال له: «قَريبًا ستَشْدْرْ (سَتَخْلُو) وَظيفَة أخرى.» 
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السَابِقةِ. ثم قال له: «هل أَنْتَ على عِلْم يا جولء أنّي الآنَ مالِكُ هذا المُنْدُق؟) 


أجابَ جول بالإيجاب. فتابَعَ الوليونيرٌ كَلامَةُ قائًِا: «جول اسْمْ غَيْرٌ 
ِنْجلِيزِيٌ» أليِسَ كَذَلِكَ؟ ومَعَ دَلِكَ فأَنتَ تَتَحَدَّثْ الإنجليزيّة بطَلاقَة. » 
أجابَ جولء دون ترد «الاسْمْ الأَجت ضَرورَةٌ في المهْئة التي 


أمارِسٌهاء يا سَيّدي. أمّا في الحَقيقَةِ فأنا إنُجليزِي.» 


وكانَ السَّيّدُ راكُسول قد قَرَّرَأنَ رئيس الحَدَم غَيْرُ هل لِلتقَد فقال: 
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«أعْتَقِدٌُ يا جول نك تُكِْرٌ مِنَ الكَمْزِء وأنّكَ تُزيلُ الأشْرِطَةٌ البّيْضاء عن 
واب الفنْدُقٍ بشَكْلٍ مُريب. فلا مَكانَ لَكَ مَعَناء وَمْتَعُكَ بَعْدَ الآنَ أنْ تَطا 
أَرْض هذا الفُنْدُق.» 

أجابَ جول: اَعَمْ يا سَيّدي.) ثم اسْتَأدنَ في مُغادرَة المَكْتَبٍء وبَعْدَ 
رُبّْع ساعَةٍ كان قد تَرَكَ الفُندقَ. 

قال السَيّدُ بابل: «منْدُ عَمْرِ سَنَواتِ وأنا أُريدُ طَْدَُ لكي لم أجِرْو 
على ذَلِكَ.» وضَّحِكَ الرَّجُلانِ. 


ب 2 
1/7 0 يلظ 


ا 


أَجَابَت يلا: «أبي | 1 


قالّ لها: «ما تَفْعَلِينَ هنا؟» 


يرل 


َأ 
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نا عامِلَةٌ السَْقبالٍ الجد 


ع 


يدَة.) 


طاولة 


مشى السَيّدُ رافسول إلى قا 
الإسْتِقْبالٍ. 


عَةٍ المَذْحَلٍ الرّئِسِيّ» فرَا 


أى ابَْتَهُ و 


َأ 


قال راكسول: «يا ابتيء بَناتُ أُصْحاب المَلابينِ لا يَعْمَلْنَ عايلاتِ 
اسْيَقبالٍ.» 


أجابَث يِلّا ضاحِكة: ما أنا فلا أُمانغ.» 

لَكِنّ مُحادَتتَهُما الْقَطَعَتْ عِنْدَما دَحَلَ الفنْدقٌ رَجُلَ ذو مَلامِحَ 
وق ور وقو ن دك لكي ع 200 و2 ماخ بقن 1 
أَرِسُتقراطِية» في نحو الثلاثينَ من عمْره. يدا الرّجلء وهو يَقتَرِب من طاولة 
السْتعَبالِ على شيْءِ مِنَّ الضَيقٍ. 


قال: «أنا الأميٌ ريت البِورَنِي.» 
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ه. مَاحَدَتٌ لِرَجِيئَلْد ديموك 


لم يَكُنْ رَجِيئلّد ديموك في اسْتقْبالٍ الأمير عِنْدَ مَحَطَّةٍ القطارٍ. وكانَ 


ذا عت مي المي الشنات, 


إسْتَقْبلئهُ نلا في المَكْتّبٍ الخاصٌ وقَدَّمَتْ له كوبا مِنَ الشّاي. فأَحسٌ 
١‏ 3 2 دن 


الضَّابٌ بالإزتياح وحَدَّكّها عن تَفْسِهء وذَكَرَ لها أن ابْنَ أيه الأميرَ يوجين 


ل هه 6 وا هه 


اسييزواع بعد 


ككِنَ المُحائةًانْقَطحَتْعِنْدَمافيِحبابُ المَكْتَبٍء ودَحَل رَجُلانِيَخْوِلانِ 


و 


لِحَفَةُ: سَريرٌ لهُ ؤراعانٍ مِنْ كل جانب) عَليْها جَسَدُ رَجيئلْد ديموك. 
ثم كَل السّيّدُ راكسول العْرْقَ وقال: هيا صاحب السَّمُوٌ يُؤْسِفي أنْ 
أقولٌ لك إِنّ مُرافِقَكَ قد مات. لقدٍ انْهارَ مُنْذُ لَحَطاتٍء بُعَيْدَ دُخوله الفُنْدُقٌ.» 
بَْدَوَفْتِ فصي ره وَصَلٌ إلى القُنْدقٍ طَبيبٌ ومْقَتّشُ في الشّْطة. فحص 
الطَِّيبُ الجْنّةٌ قَخْصًا سَريعًاء وأفاد أنّ الوّفاة لا يبدو طَبِيعِيةٌ وأنّه سيُوصي 
يتريح الجْنَِ. فأخرَج الممَتّشُ فته وأحَدَيُ 


"7 
وعنةر 


في يَلْكَ اللَْلٍَ كات تام في | 
حَفْلَةٌ راقِصّةٌ كُبْرى دعا إِلَيْها السّيّدُ وا 


ومقو و 


وَقف ثيودور راكسول وابنته يرا 


سد 


لقاعَةٍ الذَمييِ في قُنْدُقِ بايل الكبير» 


ا 


لكت دمر 


قبان الحَفْلةَ من غَرْقَةِ سِرْية عبْرَ كو 


(نافِدَِ) مَفْتوحَةٍ في مَكانٍ عالٍ من جدارٍ قاعَةٍ الرَّفْصٍ. 
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كان مَوْتْ ديموك قد شاعء وظَهَرٌ النَبَا في الجَرائدٍ المَسائِية. 


وعلى 


الرُعُْم من أن السّيّدَ راكسول رَأى في 
حب المّغا 


مَرَةِ 


يَعْوزُ القّابّ غَمْرَة حَفِية 


أخداتٍ فُنْدُقٍ بابل الكبيرٍ ما أَثارَ فيه 
» لكِنّهُ رَأى فبها أَيْضًا سَيًَا لِلفَكقِ. وقد أَخْبَرَ نلا أنه رَأى جول 
قَتيَيْنَ له أنَّنِلّا كات قد لاحَظث ذَلِكٌ أَبْضَاء 


زاد في قَلَقٍ السّيِّدِ راكُسول أنّ الأميرَ يوجين وصَحْبَهُ لم يَصِلوا المُنْدُقَ َلك 


المّساء كما كانّ مُنْتَظرًا. وقد أَرْسَلَ 


شع 
عمه 


بَرْقِيّاتِ إلى جهاتٍ عِذَةِ في أوروبا 


مُسْتَفسِرًاء كَِهُ لم يَحْضْل على جَوابٍ شافٍ. 


7 


لاحظ السّيّدُ رافسول فَجْأهٌ وَجْهًا مَأَلوثًابَيْنَ الحُضور. فقالّ لاتيد: 
«أشرعيء يا نلًا!» ثم تزَل هو وائنّهُ السّلّمَ إلى قاعَة الرََفْصٍ. لَكِنّهُما أَخْمّقا 


في العُثور على ضَالَتِهما وَسْط 


عاد السَّيّدُ راكسول إلى العْْقَة | نف مُراقة الكذلةففاجاة 
أن وَجَدَ مُناكَ الشّخْصٌ الذي نَرَّلَ إلى قاعَة الرَّقْصِ يَبْحَتُ عنه. وكانّ ذَلِكَ 
رَئِيسٌ الخدم السَابِقٍ جول. 

قال جول*«مساء الخثر يميد راكسول ]0153 غدل الى متاكم نتن 
على السَّيّدِ سامبْسّن والسَيِدَةِ رَوْجَتِه.» 


2 


أَجِابَ المليونيرٌ بلَمْجَةٍ حازمةِ: «وَوَدُ أنْ أخبرَكَ أن عَلَيِكَ أنْ تُعْاوِرَ 
الفُنْدُقّ قَوْرًا.» 


قال جول: «كما تَشاءٌ يا سَيّدي. تُضْبِحٌ على خَيْر.) 


ع 057 


في يَلْكَ اللَّيْلةِ راجَمَ السّيّدُ راُسولء قَبْلَ أنْ يَأوِيَ إلى فِراشِدء قائِمة 
المَدْعُوَينَ إلى الحَفْلَق » فلم يَكُنِ اشم جول مَذُكورًا. جَفاةٌ اتوم وقَرّرَ في 
السادِسَةٍ صَباحًا أَنْ يُقوم بِجَوْلَةٍ في مَطابخ الفُنْدّق. وداخ يُرَاقِبٌ الأَطْعِمَة 
الطَارّجَة من نُحوم وسَمَكِ وحُصَرِء تصِل تباعًا نَ الأشواق. 


م 


في ذَلِكَ الصّباح عا عاد مه مُقَنّشُ الشَّرْطَة ليُفْرِفَ على تفل جُلَ 
ديموك بح لي روه 
مواق إلى القرت لني سْجّيَ (عْطَيّ وسُيرٌ) فيها المَيْتُ. وكانّ في العْرْكَةٍ 
شرْطِيّانِه وتَعْشٌ فارغٌ! 
قال المُمَتّشٌ: «َرَدْتُكَ أنْ ترى ذَلِكَ بَِفْسِكَ يا سَيّدُ راُسول. فالجُتَةٌ 


اخْتَفّثء كما ترى.» 


و 5 عو 
5. وُصول الباروتّةٍ ورّحيلها 


في صّباح اليَِْ الَاليء وَصَلَتْ إلى القند سيد ممه تدع الباروكة 
زيزلنسكي. وكانّ مَعَّ السَيّدةِ كَميَةٌ كبيرَةٌ من الأمْتِعوِ كما كانّث تُرافِقُها 
تصيئةٌله. 


إنَّجَهَتِ الباروتةٌ إلى طاولة الإسْتِقبال وقالث لِيًا: «أريدٌ جَناححا في 
الطَّابقٍ الثَالثِء من قَضْلِكِ.» 


قالَتْ يْلا: «أَجَلء يا سَيّدَتي.» »ثم طَلَبّتْمِنَ الخدم أنْيَحْولوا الأميعة. ع 
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كائث لَهْجَةُ السَيّدَِ غَريبَةٌ لارَيْبَ في ذَلِكَ. لكِنّ نلا أحَسَّتْ أن المَزأةٌ 
لَيْسَتْ غَريبَةٌ عنها حولت أنْ تَعْرفَ سَبَبَ ذَلِكَ الشعور فلم تُفْلِح. وقَرّرَثْ 


أنْتَتََاوَلَ الكّداءَ في قاعَةٍ الطَّعام في الفُدْدُقٍ لماح لها قُرْصَةٌ مُراقبَِ الباروكة 


عن كَنّبِ. 


لسع 


قَضَتْ يِل قير العّداءِتُرَاقِبٌ السَّيّدَة وكاّث كُلَّما تَظَوَتْ إِلَيْها ازدادثْ 


مَبْلَ أن فرع في تَناوْلٍ الحَلُوى 
تَظَرَثْ حَوْلَها نَطْرَةَ متمَخْصَةَ وكأنّما أرادث أن تَتَأَكَدَ أنْ ليْسَ في القاعَةٍ مَنْ 
يَنْظْرٌ إلَيْها. ثم ناوث مَطْوِيةٌ كانت مُحَبَةَ في الحَلُوى. 

عت نلا واقِمَه ومَسَّتْ إلى الباروّةٍ وقالَتُ لها: «أخشى. يا سَيّدَتى» 
أنْ تكونّ مَذْهِ الحَلُوى غَيْرَ لَذِيَةٍ.» 

أَجِابَتٍ الباروئةٌ: «شكْرَا لك» ولكِنّها كذيدّةٌ.» 

لم تَتَراجَْ نلّاء وقالّثْ بِشَيْءِ مِنَ الإضرار: «سَأَطلْبُ لكِ غَيْرّها.» 
لَكِنّ الباروئة قالّتُ بِلَهْجَةٍ قاطِعة: «لا حاجة أَبَدَا لَِِّكَ.» فعادث نِلَّا إلى 
مايدتها. 

لاحَظَث نلا أن الباروئة تُخَفي الوَرَقَةَ المَطْوية مخ خاكام دي 
لَكِنّها لاحَظت أَيْضًا كين آحَرَ مُحَيرٌا. فلقدتضاءَكَت اللّهْجَةا 


بها الباروئة عِنْدَ وُصولها إلى المُدْدُّقَ» حبّى كادث تَخْتَفي و سحت 


م2 


الباروتة زي زلنشكي» َدَلّها في ذَلِكَ مثل جول لَيْسَتْ أ جنبية. 


بجي .+ + بج عيزيني 


ثم قَقَرَتْ فَجْأَةٌ ومَتَقَّتْ: «عَرَفْتّهها! إِنّها الآَنِسَه سبنْسّر مُتَدَكُرَةً!» 


تَرَلَتِ السُلّمَةَ َْرّ ورَكَضَتْ إلى المَكْتّبٍ واسْتَفْسَرَتْ عن مَكانٍ وُجودٍ 
الباروئة زيزلنشكي. فأنْبَنُها المُوَظََّةُ أنّ الباروتة قد غادَرَتٍ المُنْدُقٌ لتَوها 


ِالعرَيَة» بَعْدَ أن حَجَرَثْ مكانًا لها في السّفِيئَة المُسافِرَةٍ إلى مَدِيئَةٍ أوستَنْد على 
الشَاطِيَ المُقابلٍ لِلسَاحِل الإنجليزِيٌ الجنوبي. 


ِكْتَّتْ نلا يما سَمِعَتْء وأَّتْ بِوِمْطَفْها وكَتبثْ إلى أبيها كَلِمَةٌ 
مُخْتَصَرَة وأَسْرَعَتْ في إثْر السّيّدَةٍ الغاوضّة. 

في السَابعَةٍ من مَساءِ ذَلِكَ اليَوْم وَصَلَتْ نِلّا إلى ميناء دور الإنُجليزِيٌ» 
رَكِبّتْ مَرْكَبَا بُخاريًا مجه إلى ميناء أوسْتئْد. وكاكث تأملٌ أنْ كجدَ اليد 
التي تُسَمِي نَفْسَها زيزإشكيء في المَزْكَب َفْسِه. لكِنها لم تجذها. فَرلثْ 


في ميناء أوسْئَنْ وقد أَحَسّتْ حَسَّتْ بضيقٍ شَديدٍ. كانت صَِيَك وَحيِدٌَ بغَيْرِ أمْتِعق 


وفي ميناءِ عُريبٍ. ومِمّا زاد في ضيقِها أن حطّتّها الطَائِمَةٌ قد باءَث بِالقّمَلٍ. 


راحث تَتَجَوَلُ بَعْضَ الوَفْتِ على رَصيف الميناءء تُفَكرُ بما يَحْسنُ 0 
َفْعلَ. ورَأتْ في هَذِه الأثْناءِ مَْكَبَابُخاريًا آحَرَ يَدْحُلُ الميناة. سَأَلْتْ عنهه 
فقيل لها إِنّهِ قاِمٌ من دوقّرء وقد تَأَخَرَ عن مَوْعِدِهِ بِسَبَبِ عْطْلٍ طَرَأ على 


وده 


فا 


قَوِيَتْ عَرِيمَتُها. لعل زي زلنشكي على مَنْنِ هذا المَرْكّبٍ. وَقَمَتْ على 
لصي تن فإذا الآنسَةُ بسر وَل مَنْ يار المَكب. لم يَحذ عند يلاه 
عِنْدَِذء أذنى شك أن زيزل:شكي هي تَفْسْها الآنِسَةٌ سبَئْسَر. 

قل موَطَفَةُ الا يفال السابقةُفي القْدق عرب أرب َرَت يلا 
َمِل عَوَة هي أيضَاء وخاطبث ساققها اموي قافلً: ْو يلك العرئة.» 

راحث عَرَبَة لا ثُلاحِقُ َرَيَة لآنْسَة سيَْسَّر في شوارع مَديئةِأوستئْد. 


تَوَقَمّتِ المُلاحَقَةُ أخيرًا أُمامَ مَْزِلٍ عالٍ قاتم. دَحَلَتٍِ الآَنِسَةُ سبَنْسَر المنْزِلَ» 


وأَسْرَعَتٌ نلا وّراءها تفْرَعٌ الباتت. 
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َتَحَ رَجُلٌ البات» فلم تَجِدْ نِلّا ما تقول له إلّا: «أَريدٌ أن أرى الآَنِسَةَ 
شر 

ترد الرّجُلٌ لَحْظَةٌ ثمّ قالّ: «الآنِسَةُ سبَئْسَر؟ أَظُنٌ لا بَأس في ذَلِكَ.» 
نّم أَذِنَ لها بالدُخولٍ. 


في َلك اللَّحْطَوَرَآتْ ا الآنسَة سَْسَركَذ 
وّراءها. أَسْرّعَتٍ الآَنِسَةُ سبَدْسَر إلى جَرَسٍ تُرِيدُ أنْ تفْرَعَه فتَناوَلتْ يلا 
مُسَدًَّا من جيه وقالّث: «إذا كُنْتِ حَريصَةٌ على حَياتِكِ فلا تَْرَبِي ذَلِكَ 
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الجَرّسٌ.» ِلْتَعََتِ الَنِسَةٌ سبَدْسَر فإذا هي شَاحِبَة رتس : 


كنا 


قات لهايلا: «إجلسيء يا آنِسَةُ سبْسرء أريدُك أن تُجيبي عَنْ أشئلتي.» 
قالّتٍ الآنْسَُ سبَئْسَر بذُعْرِ: ١نَحَمْ‏ أي شَيْءِ. لكِنْ أزجوك لا تُؤذيني.» 


«إذَاه حَبّريني ي ولا ِمَ غادرتٍ قُنْدُقٌ بابل الكبيرٌ يَلْكَ اللّبل.» 


هَرَّتْ نِلّا مُسَدّسَهاء وقالّث: «تَعَمْ؟» 

لقَيْتُ أَمْرّا من رَوْجي توم جاكشن - جول.) 

(ِسْمْ جول الحَقيقِيٌ ذا توم جاكْسُن. لِمَ أَرادكِ أن تتْرُكي الفُنْدُقَ؟) 
«ساءث بَعْضُ الأمور.» 

«هل يَتَعَلّقالَمْرُ بالأمير يوجين البورّنِيٌ؟» 

«نَعَمْ.) 

الو ا ون 

راحت الآنِسَةُ سبَنْسر تُحَالِبُ دُموعَها وهي تُقول: ١نَعَمْ‏ 

قالَثْ يْلا: «لِمَ أََيْتِ إلى أوسْتنْد؟» 

«إذا أَخْيَرتك قتلوني.) 


«(أخبريني!» 


«كان عَلَيّ أنْ أخْرّسٌ الأميرَ يوجين. فإنّه أَسيرٌ مُنا. َلك خط توم؛ أو 
روكو - لا أَعْرِفُ.) ثم شَرَعْتْ تبكي. 

عَتَقَّتٌ نْلّا قايلةٌ: «روكو! ما دَوْرٌ روكو؟» 

«لا أستطيع أنْ أبرَكِ. سيقملوتي.» قالث وَلِكَ ووَقَحَتْ مُهْمَى عَليْها. 
أَْفَهَتْ نلّا على المَرْأق فوَصَعَتْ مُسَدّسَها جايبًا وأشْرَعَتْ إِليْها. كَجاةٌ 
مرت الأنشة مشر وتخطفت امعد ووقثة و الثافدة تخطعة جاخها: 


سُمِعَ في المَمرٌوَهُع خطُواتٍء وف البابُ. وعَلَبَ الكَوْفُ نلَافوَقََتْ 
على الْأَرْضٍ مُعْمّى عَلَيْها. 
ليان 


». في البخر 
عِنْدَّما أَاقَتْ نلا من إغْمائِها وَجَدتْ تَفْسّها في البَحْرِ على مَنْنِيَْتٍ 
صَغر. كانت مَرْبِوطَةٌ إلى كُرْسِيٌ» وإلى جوارهايَقِفُ السّيّدُ توماس جاكْسّن. 
قال وهو يَنْظرٌ لها تَظرةٌ حَبيئة سرَيرَةٌ: 


0 ين المؤيِفٍ ووو ع إلا يتعودي إلى 
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نَظَرَ الأميرٌ إلى نلا مُبْتسِمًا. فتَّمْتَمَتْ قائلةٌ: «كَبِفَ وَصَلْتَ...؟ لَكِنْها 
كانت سَعيدَةٌ برْؤْيَةِ وَجْهِ صَدوقٍء وكاكث لا تزال تَشْعْرٌ بوَمَنِء فَأمْلََتْ عَنٍ 
الإسْتفْسار. 


قال لها الأميرُ وهو يَقّك وئاقها: «لا تخافي يا آنِسَةُ راكسول. لكِنْ 
عَلَيْنا أنْ تَعْمَلَ بِهُدوءٍ لتلا يَشْعْرَ بنا بَحَارَةٌ البَحْتِ.» ثمّ قادّها إلى جانذب 
اليَخْتِء ورلا في الماءِ قارب تَجْديفٍء واسْتَقَلَاه بِهُدوءٍء وجَدَّفا عائِدَيْنٍ 
إلى ميناء أوسْتنْد. 

وكاة الميداء يّنقة تك الشنافةكجدينًا. ظل ازيات وتلؤيتض لوقت 
صَاوِييْنِ. وكانّ الأَميرُ أَوّلَ من تَكَلَّم. قال: «لَعَلّكِ يا آِسَةُ راكسول تَتَساءَلِينَ 
كَبْف وَصَلْتٌ إِلَيِكِ.» 

أجابتْ نلا: «أنا ِْلّا في حَيرٍَ من هذا الأ لكين قُل لي ولاه هل 
قَتَلْتَ توماس جاكْسٌن؟» 

داك ايك وعب من 3 م روجو أ 5 

قال الأميرٌ مُبتَيمًا: «لاءلم زد على أنْ صَرَبْتَهُ على رَأَسِهٍ بِعَقِبٍ 
مُسَدَّيسِكِ أنت. ما ميف وَصَلْتٌ إِلَنْكِء فقد أثارّث أخداث فُنْدُقٍ بابل 


لكر رَيْييء وهْلّما كارت رَيبدَكِ أنّتِء وبخاصّةٍ عِنْدما تَخَلّفَ ابِنُ أخي 


الأميرٌ يوجين عَنِ المَجِيءِ إلى القُْدّق. كن لم أكُنْ أَعْرفُ من أن أبدأ. 
ذا فإنْي عِنْدَما عَرَفْتٌ أنّكِتَرَكْتٍ الفُنْدّقَ في إِثْرِ الآنِسَةٍ م عار 

«وعِنْدَما رََْدْكِ تَدْخلِينَ المَِْلَ وّراةهاء دُرْتُ حَوْلَ المَْزِلِ وأَسْعَفي 
الحَظذُ في التقاط مُسَدَّسِكِ الذي رَأَيُيَطيٌ ِنَ اشّبَاكِ وقد رَأبْنْهُْ يلوك 
مِنَ امِل مُهْمَى عَلَيْكِ. أَحَذُوكِ إلى البَحْتٍ الذي أَلقَدتُكِ منه. ولو لم أفْعَلُ 
ككانوا قَتَلوك.» 


0 السَاوِسَةٍ من ع ذَِكَ 0 م الى ميئاءِ واركد -_- 


إلى أبيها لني 


6. تَحَرياتٌ السَّيّدِ راكُسول 


كان السّيّدُ راكسول في مَكْتَهِ الخاصٌ مُسْتَغْرقا في التفكير. دَحَلَ عَلَيْ 
حارِسٌء وقال: 


«السّيّدُ سامبْسُن يَرْعَبُ في رُؤْيَتِكَه يا سَيّدي .) 


«أَدْخِلْة.» 
دَحَلَ السَيّدُ سامبْسُن المَكْمَبَ» فإذا هو بَدينٌ قصيرٌ ذو وَجْهِ لَطيفٍ 
د واكسول تشقن 


مُحَبّب. وكان نري يُضاهي في كَرائهِ | 


7 7 ا 8 اه 
قال وهو يَجْلِسٌ على كَرْسِيٌّ: ايا راكسول» سأذخل في مَؤْضوعي 
باق فآنا آطرف أل هذا ماائريدى أن أفعلّة) فهر الشيدٌ راكسول رأضة 
مُوافِقًا. 
«تَدورٌ في قُنْدُقِكَ هذا أخداثٌ غَريبَةٌ شاد وأعْتَقِدُ أنّي قادِرٌ على 
مُعَاوَتيِكَ في حَلّها. لَعلّكَ لا تَْرفُ أن َرَلْت هذا القُنْدُقَ بناة على طَلّبٍ 
د وي و 2ه 4 ميس و في د 5-1 
الآمير يوجين البورّنِيٌ. أرادني أن أَقِرضَهُ مَبْلَعَا ضَحْمًا مِنَ المالٍ - مِليونَ 
جيه إِستَزليني. إن مَدينٌ بهذا المبلغ. يُريدٌ أن 
الث وككِته لا يَسْمَطِيعٌ اواج منها إلا إذا سَدَدَ دُيوئَةُ. يذا كان مِنَ الضَّرورِيٌ 
أن يَطَلَّ أَرُالمَرص يسريا. 
«كانَّ مِنَ المُفْترَضٍ أنْ يُقابآني الأميرٌ يوجين في لَنْدَنِ في مَوْعِدٍ أقْصاةٌ 
مساء أَمْسٍ. فوِلْيونُ جُتَيهِ مَبَْعُ صَحْمٌ لايُمْكِنُ تَجْمِيدُهُ. وإذا لم يَصِلٍ الأميزٌ 
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اليَرْمَ فلن يَحْصُلَ على المالٍ الذي سَيْحوّلُ غَدَا إلى مشروع آخَرَ ولن 
يتمَكّنَ الأميرٌ الِسكينٌ من الرَّواج بالأَميرَة حَنّة. ( 


َال اسيل راكسول؛ ١لا‏ يُمْكِنُ تَدْبيرُ قَرْضٍ آحَرٌ؟) 


«لاأَظٌٌُ. فكما ذَكَرْتُ» إن الأميرةٌ حَنّة واسعَة لَرءِ وفي أوروبا أُمَراءُ 
مُفْلِسِونَ كثرٌ يتمَنوْنَ الزّواجٌ بها. ولا شك أن بَعْضَهُمْ يتَمنّى الختفاء الأمير 
يوجين حيئًا م عا بيو أ عي فإذا لم يَظْهَرٍ الأميرُ ومَعَهُ 
مِلْيونٌ جُتيْه كترَوخ 


ترج كاه أحلامه لحا 
قال راكسول مُسْتَغْريًا: «إختفاؤٌة؟ ل أنه مُخْتَطَف؟» 


أجاب السَّيّدُ سامبْسّنء وهو يَُعْادِرُ العرْقَة: ١تعَمْ»‏ أعَْقدُ أنه مُخْتَطَفٌ.) 


وو 


عاد السيُّ رافسول إلى اسْتغْراقِه في التذكيرء وراح يُقَْبٌ في وَأ ما 
سَمِعٌ من أخبارٍ. تَطر في بال أن لُق ١١١‏ تق ماشه قوق جناح الأمراء 


عده 


الذي كل ترش في الأب بوسين الاهذئلة فآ مر بألا يُوَجَرَ ذَِكَ الجناح. 


١‏ بي العزيرٌ سأَغيبٌ يَوْمًا أو يَوْمَيْنِ. وَجَدْتُ صَوْءًا أَنبَعْةُ. إنْ لم أَعْذْ 
في خلال كلا يام إِسْأَل عَني في أوشْتئْد - إِبتْكَ الذَكيُّ يِلَا. مُلاحظةٌ: 
إِخْدَّر روكو.» 


6 


تَساءَلٌ السّيّدُ رامسول عن ذَلِكَ الضَّوْءِ الذي تُحاولٌ الئثة تتبّعةُ. شم 
وَضَعَ ارقي جازبًا وترلَ إلى التطابخ. 
4 


كان تَحْتَ إِمْرَةِ روكو اننا عَشَرَ طَبّاتَاء وتَسْعونَ طَبّاتَا مُساعِدَاء 
وحَشْدٌ مِنَ الكَدّم. ولم يَكُنْ روكو يُعِدٌ العام تَفِْهِ إلا في مُناسَباتٍ نادرَةٍ 
نيس بالأَهَمَيّةالقَضوى. فيما عَدا ذَلِكَ كان يفي أن ُوجْهَتَْليماتهِ من مَكْتَيه 
الكائن في مَكانٍ وَسَطٍ بَيْنَّ المطايخ. 


دَحَلَ السّيّدُ راكسول مَكْتَبَ روكوء وقال: ١صَباحَ‏ الْخَيْر يا روكو.» ثم 


أضاف بصورَةٍ مُفَاجِيَةِ: اهل سَمِعْتَ ما وَقَعّ لجول؟) 


«جول؟) 


تابَعَ الوليونيرٌ كِذَبَتَهُ بَراعَةٍ قائكًا: : الت َعَم ألِْيَ الَبْضُ عَلَيْهِ في أوسْكَئده | 
هو وآحَرونَ بِتّهمَةٍ َل رَجِيتلُد ديموك.) 


قال روكو: ١صَحيحٌ؟)‏ وهو يُحاوِلُ» دون تجاح» إِخْفَاءَ اضطرابه. 


«سيّقومٌ رجالٌ الشُرْطَةٍ عَذَا تَفْتِيشٍ الفُئْدُقٍ تَفْتيهًا دقيقًا. رََيِتُ أنْ 
2 ع عنس 5 5 


أَعْلِمَكَ. لا أَظَنّ آنك تُمانِعٌ. ( 


أَجابَ روكوء وهو يَهُزٌ كيَِْهِ مُتَظاجرًا باللامبالاة: «طَيْعًا لا.» 


ل سيد راكُسول أن شكوكَة في رئيس الطَبَّاخِينَ في مكانها. 
الب تومن يِلْكَ الليلَف وكاث 23ل الفندق قدآوؤا + جَمِيعُهُمْ إلى 


فِراشِهِمْ دَمَبَ السّيّدُ راكسول إلى العُرْقَةِ ١١١‏ عَلَهيَعثْر فيها على مايُساعِدُةٌ 
في تَحَرياِ. هقف في الحَمَام لَوْحَا يُاحُ» فيخش ف عن مَمَرٌ تفي َصير 
يتهِي بد ِفْنْحَةٍ أَرْضِية. 

كان الظّلامُ داِسَاء ولكِن اسْتَطاعَ السّيّدُ راكسول أنْ يتييّنَ سُلَّمَا من 
حبال يََدَلَى من الفحةٍ. 

وفي هذا الجر امثير تََاظَ الْفِعالَهُ وحَماسَبُهُ فهبَطَ سّلَّمَ الحبال» 
وَوَصَلٌ إلى عرق َي ورأى شعاءًايَعسَرّبُ من فُنْحَةٍ ضَيْعة نجس قائمة 


21 


د وسو 


ال ع نادت 5 
ضَع عَيْنَهُ على الفْنْحَة فرَأى حَمَا 


ها 


روكوء أما الجسم الك 


وي م 


وبَيْدما كان روك يَرَْعُ الجَسَدَ إلى السّريرء الزاحتٍ المُلاءة فليا كاشِمَةوَّجَْ 
وَحَيكلدَ ديموك. 


و أن أَفاقٌ السّيّدُ راكسول مِنَ المُاجأَة راح يَتَحَسَّسٌ جُدْرانَ عرق 
الصَّقَةِ عَلَهيجدُ مَدكَلَا إلى جناح الأَمَراءِ. وسَرْعافَ ما امْتشَف أن لِلُْفةِ با 
يري يُْحَلُ منه إلى الحَمّام. تَسَلَلَ إلى الحَمَام ومنه إلى عُرَْةِ الم وبّدا 
واضِكا أذ روك و لم يَفْْرْ يريب 0 1 


سَعَلّ الحِلْيونِيرٌ سَعْلَةٌ حَفِيضَة فمّرع روكو والََّْتَ مَُعورًاء وسَحُْبَ 


وو 2 - 


وَجْهُهُ شُحوبًا شَدِيدَا وازتمى مُنْهارًا في مَفْعَدِ كانَ فَرْبَةُ. ثم قالّ بِصَوْتٍ 
مُرْتَِشٍ: اعَلتي. حفْتُكَ مُنْدُ أن وَطِيَثْ قَدَمَاكَ هذا المُنْدُقَ. أنافي تَصَرفِكَ.) 


وكائّث لَكْتَنْهُ الأَجْتَيَةٌ قد ئَلاسَتُ. 


قال السَّيّدُ راُسول: «أَنتَإِذَا مِئْلُ جولء أَجْبٌِ غَيِرٌ متمرّع. من 


أَبْنَ أَنْتّ؟» 


«أنا أمريكيّ. إشمي إلايهوروكترء وهو لَيْسَ اسْما مثاليًا لِرَئيسِ 
طَبّاخينَ» فجَعَلْيُ روكو.) 


«لابَأسٌ. ولِمَ قل ديموك؟» 
أجاب رَئيسٌ الطَبَاحِينَ: «أراد الإنْسحاب مِنّ الحطَّة.» 


«ومن عَيْرَكَ وغَيْرُ جول مُشْمرِكً في الخُطَة؟) 


قال السَيْدٌ راكسول: لاحَسَتاء َلَْبَحَثِ الآنّ عن شُرْضِيٌ يتَوَلَى أَمْرَله.) 


قال اليد راكسول وهما يَْرُكانٍ جَناحَ الأمراء: «اتَسْتَعْواً للم 
فَالِضْعَدُ الآنَ مففل.» تشتغول 

قال روكو: «لَدَيَّ فْمَاح.» فَنَحَ رَئِيِسٌ الطَبّاخِينَ باب العِضْعَدٍ 
لله وتراجع ليش مح للوليوتير بالشّحول. وج وَجَدَ اليد رافسول 


اه 


0 


تَفْسَهُيُدْقَعُ 


المِضْعَدٍ. وبَيْتَما هو في الصّباح يَتََاوَلُ فُطورَهُ جاءة حارس بِبَرْقيةَة 
«أَرْججوك تَعالَ فَوْرَاء لاه فُنْدُقُ ولنُجسونء أوشئَئْد.» فانْطَلَقَ من قَوْرِ. 
9. العثورٌ على الأمير يوجين 


وَصَل السَّيّدُ راكسول إلى أو سْئَنْد ند في مزكب بَعْد الطفر. نّجَهَ فَوْرًا إلى 
ُنْدقِ وإنجتونء ومُنالَ تاو طَعامَ العشاءِمعَ يِه وأريرت في غُرْقة خاصّة. 


وفي وَفْتٍ مبَكُرِ من ذَلِكَ المساءء تَسَلَّحَ الميونيرٌ والأميرٌبمُسَدَسِ 
وقتْديلٍ (وصباح)» ووَكبا عر عَرَيَة بَدَأكَلَنهُما | إلى المَنْزِلٍ العالي القاتِم . ولم يَسْتَطيعا 
إفداع يا بالبقاءفي فده يفاط على سلاميها ابد جه بجهرد. . وفي 
أثْناءِ التقالهما إلى المنِْلٍ القاتِم حَدَّتَ السّيّدُ راكسول مُرافِقَة بما كانّ السيَدُ 
داك قن 46 امن تشكللاى يرجي المالة ده عش ريت يها تلوعة عن 


َبذِيرِ ابْنِ أخيه. وقال: 


«على أيّ حالء إنَ ما ذَكَرئَُ عن سَعْي الأمَراءِ المُفِْسينَ إلى الزّواج 
بالأميرَةٍ حَنَّه صَحَيحٌ. | إن ليوجينَ المشكين مْافسَا ويا هو أَميرُ بوذئيا ( 

قال الوليوني مُسْتَتِبًا: «َغْلَبُ الظَّنٌ | إذَا أن جل ذَلِكَ الأمير حَطَفوا 
ابْنَ أَخِيكٌ.» 

تَرَجلا مِنَ ارب كيل وُصولهما إلى المَِْلِ ومسا لعا يتا الَطر. 
وقاد أريزت السَّيّدَ راُسول إلى الجهّة الحَلْفِيّه مِنَ المَنِْلِ حَيْتُ كان قد 

قال المليونيرُ: «الآنَ» أيْنَ يُحْتَمَلُء في مِثْل هذا المَنِْلِ اختجارٌ 
إِنْسانِ؟» 


جاب الأميرٌ: «في القَبْو (البَدذروم).» 
كن 


فَوْقّ صَدْرِه وبَدَتُ ثِيابهُ الفاخرّة مَمَرَكَةَ قز 


قال أريبزت: «هَذا ابْنُ أخيء الأميرٌ يوجينٌ البورّنيٌ » 


َل اولان سلُم الو لعا البا وبّدا لمر يوجين واهناء لك 
لم يَكُنِ الَف يشخ بلتعهُلٍ ولف فنك كل من جين داع من 
اَي وجرا إلى الخارجء حَيْتُ رَكِبواتَائَْهُْ عرب لتَحَدَتْبِهمْ عَنٍ 

.١‏ عَوْدَةُ فييكس بابل 

ِل يوجين من أوسْتَنْد إلى قُنْدُقِ بابل الكبيرء حَيْتُ الرَاحَةٌ والتَرفُ. 
4 مد ود قلقب تيا الي الي ل جز 


ا ارويو و أسير لحرن 
وراوكة كر الاحار. وما كا غارًا في أَعْماقٍ اليس وَصَلَ إلى لفندق 
رَجُلُ يَعْرِفهُ أخل القُدُق قِ كُلَهُمْ. نَجَهَ الرّجُلُ من َوْرِهِ إلى مَكْتَبِ السَّيِّدِ 
راكسول الخاصٌ. كان القادِمٌ فيلكس بابل! 


2 حب الفي ون صَديقه تحبا حار وراح ياد الحديت. . وقَهِمَ منه 
أذ كَوْقَة إلى الفلدق حَمَلة على أن ينزه موطتة مبويسراء ويغنرة إلى المؤشنة 
اَي صارَث جُرْءًا من حياته. 

روى السَّيّدُ راسول لِصَديقِهِ الآخداتٌ العَريبٌَ التي وَقَعَتْ في المُنْدُقٍ 
في أَنّناءِ غِيابه» وحَدَّنَهُ عن تَوَرْطٍ جول في يَلْكَ الأخداث. 

قال السَيّدُ بابل فَجأةً: « «رَآَيْتُ جول مُوَخّوا مرنينِ. لْتَقَيْتُ به أوَلَ مر 
في باريس في مَحَطَة لقطار. وقد أَخبرني أنه مسا إلى اشتائبول لحمل في 


ُنْدُقِ مُناك. 
5ه 


وو 


«لم أَجِدْ في كَلامِهِ ما يُثِيرٌ الشَّكَّ عِنْدَئِذِ. لَكِنْ عُدْتُ اليوْمَ أيه خط 
وُصولي إلى لَنْدّن العَزة لايَذْعَبُ من باريس إلى اشتائبول عن طريق لنْدن. 
مِنْ حُسْنِ الحَظ أنّي في المَرَّةٍ لثانية َأَينَهُ ولَمْ يرَني .» 

اس ب 2 تَرْحيبًا حارًا. ثم الْتَقَنَتْ 
إلى أبيها وقالّتُ: «يا بي أَوَدُ أن حير أن عفان (مَرَبَ يني 
الوم فَحَرَجْتُ إلى الَرْكةِ أَتشّقُ هَواءً مُنعِماه وكانتٍ السَاعَةُ تُشيدٌ إلى 
الثَانيةَ عَشْرَةَ والتَضْف. ويكنا آنا فاه عقت تنما يلت 2 سَهُ بشالٍ» 
َل َو شُبَالِ ْو الشّرابٍ. وأيّ كان ذَلِكَ الشْخْصٌ فقد مَكتَ عند شالك 
ذي القُضْبانِ الحَديدِية َف لوَفْتِ ثم تَسَلّلَ مبْتعِدًا.» 


قالّ السّيّدُ بابل: «عِنْدَكَ اب قَيّةُ المْلاحَظَةِ يا صَديقي. إِنْ كان ما 
َخْبَتي به صَحيحًاء فينو لي أنَّ المُتَسَلَلَ هو صَديقّنا جول.» 

صَمَتَ اليد بايل لخطة مرا ثم قالّ: «إنْ كانَ أولَيِكٌ النَاسٌ مِنَّ 
القكوة الوح بِحَيْتْ يََتُلونَ رَجِيئَلْد ديموك» فما الَّذ ي يَمْنَعْهُمْ من 
مُحاوَلة ل الأميريوجين أَنضًا؟ الأميرة ته لازال دون رواج . مات ديموك 
مَسْمومَاء وقد يَسْتَشِلوةَ الت تاي فيدُسُوئُه في كراب الأمير.» 


جاب راكسول: «مَعَكَ حَقٌّ. عَلينا أن تتَفَخِّص قَبْوَالشَّرابٍ في الحال.» 
لاه 


ضة ند 1 
وقد بدا على وَجْهِهِ الهلع. لقد حاوّل ابن 


3 في كَبْو الفندّقٍ 


أشتذعيّ الأطِباءُ على عَجَل وتَمَكّدوا من إِنْقاذٍسحَياةٍ الأمير. لَكِنْ بدا أنَّ 


بِمَنْيْحِبُ. وكانَ مَنْ يراه مُسَئَلْقِيا على سَريرِِ شاحِب الوَجْدْء يَكادُ 
لايّعي شَيْتَامِمَا حَوْلَهُ يَظَُنُ أنه أقَرَبُ إلى المَْتِ منه إلى الحياق. 

كات حالة اشاب يلك قد يَعَلَتٍ السَيّدَراكسول شد تميها على 
الإمنساك بِالمْتَسَلَّلٍ الذي رَأَنهُ ته ترَلَ هو والسّيّدُ بابل إلى قَبْو الشَّابِ في 
الفُنْدُقِ نظا له. وكانّ في القَْو جاذِبٌ مُخَصّصٌ لِأَسَر الأمرلى لِكلَ أَسْرَةٍ 
صُنْدوقٌ خاصٌ بهاء بما في ذَلِكَ أَسْرَةُ بورّن. وكانّ شُبَلكُ البو الذي رَآتْ 
لا المَُسََل يَفْبَع عدْدَهُ مُطِلا على ذَلِكَ الجانب. وبّدا واضِحًا أن أحَدَا حَلَمَ 
بَغْصٌ ُضْبانٍ الشبَاكِ. 

ِخْيِبَاً فيلكس وصَدِيقُةُ في زاوِيّة وانْتَظرا. مَرّتْ ساعاتٌ؛ ومَبَط اليل 
واشْمَدّتٍ العمَة. ثم فَجْأةٌ سَمِعَّ الرّجُلانٍ المُخَْئان كَرْقَعََ مُضْبانٍ الشبَاكِ 
المَخْلوعَةَ» وكأنّأَحَدًا يُحَرّكُها. وسُرْعانَ ما دَكَلَ مِنَ الشْبّاكِ رَجُلُ وَرّلَ في 
الَو فإذا هو جول! 


الرْجَاجَةٌ 


أضاءً جول القَبْو ثم مَشى إلى صُنْدوقٍ شاب آل بور 
العلَياه وأزَاحَ الغطاء برفْقٍ دون أنْ يَكْيِرَُ. ثم أخْرَج من جَيْبهِ عُلَبَةَ صَعْيرَةٌ 


تَحْوي مابّدا مَرْهَمًا 


سود. 


لِكَ المَرْهَم حاقة الزّجاجَةِ ثم أَعادّ الِطاءً إلى ما كان عَلَيْ. 
لكِنّهِ لم يَتَمَكَّنْ من مُعادَرَةِ القَبْوِ فقد قَمَرَ الرَجُلانِ المُترَبّصانٍ به عَلَيْهِ وأتذا 


كتف السَيّدُ بابل تاف مُنْتصِرٍ قائلًا: «وَقَمْتَ في يدي هَذِهِ المَرَة يها 


لحن 


القاتلُ.» واقْتِيدَ جول إلى عُْقَيِهِ السَابقَة في الفُددُقِه وربطَ إلى سَريرى وثُركَ 
في جراسةٍ أَحَدٍ الموَظَفينَ. 
8 خائمة 


عتما ل الصبدُ رافسول من غْْكَةِ جول» وى نلا تركش كخو 


وكقول: 9أبى»أطل أن المي يوجين تحتف ة: إئه لايق فى العيض. القذ 
من يَدِ القََلَّةَه فلا تَْرْكُهُ الآنَّيَموتُ.» 


َو 
نه 


بَدَتِ الدَّهْمَةُ على وَجْهِ السّيّدِ راُسول» وقال: «إذا عَجِرٌ الأَطِبَاءُ عن 
ِنْقَاؤوء فكَيْف أَنْقِذهُ أنا؟» 

قالَتْ يِلّا: «الأميرٌ يَمُوتُ لِأَنه ققَدَ الأمَلّ» فهو لا يَسْتَطيعُ أنْ يُسَدَّ 
جَ الأميرةَ حَّة. إذا وَجَدَ مَنْ يُفْرِضُهُ ملْيونَ جني يَعود إلَيِْ الأمل» 
تتَجَدَدُ رَعْبنُّ في الكباة. أَنْتَ وليونينٌ بل أَنْتَ مِنْ أَغْنى أَغْنياءِ العالمه 
فساعِدة. إبْتَسَمٌ السّيّدُ راُسول وقد اقْتنَم بكلام التتِ. 


ايو 
ديونه 


لم يُصَدّقٍ الأميرٌ يوجينء أَوَّلَ الْأَمْرِء الأنْاَ السَارّة. لَكِنْ عِنْدَما تيََّنَ 
ِما وعد به أحَدَيتَمائلُ من صَحْفِِتَمائا سَريعًا. 

وَقَمَ في دَّلِكَ المَساءِ حَدَثٌ سَعيدٌ آخَر. فقد طَلَبَ الأميرٌ أريزت يَدَ 
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نلا من أبيهاء وأجيب إلى طَلَبِه. 


وَصَلّ جالُ الشُرْطَةِ بَعْدَ وَفْتِ قَصيرٍ لإلْقاءِ المَْضٍ على جولء لَكِنَّ 
الرَّجُلَ الشُريرَ لم يَكُنْ في عَرْقَته. ويّدا ل ِلجَميع أنه َمَكّنَّ من الفررٍ. وكانَ 
و 


فلقد تَمَكّنَ مِنَ الإفلاتٍ من وثاته. وحَرّج من الَاِدَة. وأَحَدَ يَنِلُ 
سُلَمَا مَمْدنبًا عَموِيًا صقا يُتَْدَمُ في الحالاتٍ الطارئة. لكِنْ حْرَيتَةُ لم 
تَدُمْ طويلاء فقد انْخَلَعَتْ إخُدى دَرَجاتٍ الشُلّم الصَّدِئَةِ ئَحْتٌ قَدَمِهِ الثقيلّقه 
فسَقَط من عَلْ (أعْلَى) إلى حَنْفِه. 


وكاقٌ الصَيّد راكسول بَمْد كل يلك الشغامرات. قد تعت: من بإدادة 
القناِق. وكانً السّيّدُ فيس بابل في الوَْتِ تَفْسِهِيَشْعْرُبِحَسْرَوبلِمَةِ ِكَسارَته 


المُندُقَ الذي بَناهُ وكانَ دائمًا مَوْضِعَ اعَِْازِهِ وقَخْرِه. فائَمقَ الرّجُلانِ لِدَِكَه 
على صَفْقَةِ تعلق بِالمُنْدْقِء وتكونٌ شُروطُّها مُمائلَةَ ِشّروطٍ الصّفْقَةٍ الأولى. 


مَتَفَ السَّيّدٌ بابل قائلا: «بِحْتُكَ الفُنْدُقَ مَعّ جول وروكو والآنْسَةٍ 


متترء آنا الأآن فجول ميث)» وروكو عاركه وكلكلة فى بالاوانادة والآيقة 
سبَنْسَر أَحبارُها مَقُطوعةٌ. المُوَطَّمُونَ الثََّائةُ لذي لا يُسْتَغْنى عنهم قد وَلّواء 


عور ع فقو 


وأَنْتَ تَطْنْبُ مني الثَّمَنَ تفْسَهَ الذي كُنْتَ َقَْتَهُ لي!» 


أجابّ السّيّدُ راُسول: «ذَلِكَ ني رَجُلُ أَعْمالٍ.» وضَحِكَ الرَّجُلانِ 


طَويًا. 


ومَكذا انْتَهّتْ تِلْكَ الحكايَةٌ المُثيرَةٌ التى ابتَدَآثْ عِنْدَما طَلّبَ السَّيدُ 
راكسول لإبْبتِه صَحْنًا مِنَ المَقاِقٍ وإبريقًا من الّبنِ المتلّج. 


تِ. كان وَالِدّهُ مُحامياء قَتَرَكَ 


المَدْرَسَةَ في السَّاوِسَةٌ عَشْرَةَ كُتَبٍ والدِوِ رُعْمَا عَنْهُ وأَحَدَّيَحْمَلُ نّهارًا ويُتابخ 
دِراصَتَةُ تساء. كان يقْرَأ كيرا وتَعَلّمَ | والاخيزال» وهذا ما مَكَنَهُ مِنَ العَمَل لّدى 


أَشْهَرٍ مُحامي لندن» مِنْ دون أَنْيَنْسَى مُتابَعةَ مُطالَعاتِهِ وتخْصيصٌ قِسْم مِنْ وَفيه يلكتابة. 
تَرَكَه عام *1897» العَمَلَ في مَيّدانٍ القانونء ودَحَل عالَمَ الصَّحاقَةء كَمُحَرّرِ مُساعِدٍ 
في مَجَلَةٍ «المَرأَة» (صهص10'0). وتابَّمَ تيف القصص القصيرَة» ثم َشَّرَ أولى رواياتِه عام 
وكائَث بِعْنْوانِ: (طاءه]< عطا دده صهكة 16). ولَّمًا عَرَفَ هذا الكِتابُ رَوَاجًا 
َيف وظَهَرَتْ لَهُ عام ”140 رِوايّتَانِ: إخدامُما مَرِحَةٌ وحِيَ «الفندُق الكبير) 


(10161] ددماترطدظ لصديق). وا التَانيةٌ اي بعتوان: (مدمده]" عع عطا له قصصة) . 


يََانٍ 


57 


شَدَنَهُ الحَياة الأَدييهُ الرَارَةُ في قَرَنْسا لِلسَّمَرِ إلى باريس عام 1107 والإقامة مُناكَ 


مُه عَشْرِسَتّواتِ. لاقَثْ رِوايثُة (©له1" 0147171065 1) شهْرَةَ وايسعَة في أْريكاء وكَتَبَ 


٠‏ الكتاب الأول مِنْ ثُلائييهِ (#وصمطرها0)؛ ومُوَ أَشْبَهُ بسيرَة ذاتيّة ايَلّثْ 


وكَتَبَ مَقالاتٍِ سياييةٌ 
في الصّحُفِ وتابعَ تألِيفَ الرواياتِ والمَسْرّحِيّاتِ. وقَدْ ظَهَرَتْ آخِرُ رِواتينِ لَهُ عام 
١931‏ وعامَ 19377 (ومع)5 ستصدرءه81) و(مدومنهظ 4رمة). في هذا الوَقْتِ كان آرتُولد 


قت َد أَصْبَحَ كاتبًا اليا مَسْهورًاء ويخاصّة في أوروبا وأمريكاء بَعْدَ َنْ أَضْدَرَ في حَياتِهِ 
5 كِتايًاء 

وني بت عام 1911 بداء حُمّى التّيفوئيدٍ التي كان قَدِ قط عَدُواها خلال إخدى 
رخلاته إلى باريس. 
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كتب الفراشة ‏ القصص العافيّفٌ 


-١‏ الذُكتور جيكل ومستر هايْد 
-١‏ أوليقّر تويشت 

*- داء البّراري 

5 - موبي دك 

4- البحار 

5- المخخطوف 


١‏ عوْدة المُواطن 
الفُنْدق الكبير 


تب الفراشذة 
القصص الغاميّف .١١‏ الفنندُق الكبير 
إختارت مكتبة لبنان ناشرون أَرْوَعَ القصص العالَويّة» وتقلتها إلى 
العربيّة مُبسّطةء مُراعِيّة الأمائة في التّقل والمُحاقّظة على جزالة 
الأشلوب العَربِنَ ويلاغتةء مع تشكيل كلمل وصَبْط. .ذقيق. وقد 
أَشْرَفَ عَلى هذه السّلسلة حُبَّراء دائرتي التّشْر والمعاجم في مكتبة 
لبنان ناشرون حتَّى تُوفَّر للقارئ العربيّ إِنْتَاجا فكريًا مُتفوٌقًا مظهرًا 


وو 


يك ا 


0161 


